
LIMPIADORAS DE PLANCHAS OFFSET

* Estructura de acero pintado antiácido y antirayas * Cuba interna
enteramente de acero inoxidable * Ciclo de trabajo completa-
mente automático * Sistema de lavado con solvente indepen-
diente, con doble cepillo * Engomado automático * Instalacion
de lavado automático del grupo de engomado * Secado de las
planchas en ambos lados con ventilación de aire caliente
* Depósito de servicio de acero inoxidable * Ciclo de circuito
cerrado * Preparación para planchas con doblez a 90 grados (a
petición del cliente).

Ciclo di lavoro 
completamente 

automatico

LAVEUSES POUR PLAQUES
APRÈS L’IMPRESSION
* Construction en acier verni anti-acide et inrayable * Cuve
interne en acier inox * Cycle de travail automatique * Système de
lavage à double section avec solvant indépendant * Deux brosses
* Gommage automatique * Installation de lavage automatique de
l’unite de gommage * Séchage des plaques des deux cotes par
ventilation a air chaud * Reservoirs de service en acier inox 
* Cycle à circuit fermé * Possibilité d’installer un système pour les
plaques courbees à 90 degrés (sur demande).

OFFSET PLATES WASHING MACHINE

* Built in acid-proof and scratch-proof painted steel * Inner tank 
completely in stainless steel * Fully automatic processing cycle
* Washing system with double washing section with independent
solvent * With double brush * Automatic gumming
* Rubber-coating unit automatic washing system * Plate drying
on both sides by hot air ventilation * Service tanks in stainless
steel * Closed-circuit cycle * Pre-set for 90 degrees bend plates
(upon request).

REINIGUNGSMASCHINEN 
FÜR DRUCKPLATTEN
* Konstruktion aus säurebeständigem und kratzfestem lackiertem
Stahl * Innere Wanne vollständig aus Edelstahl * Vollständig auto-
matische Waschzyklen * Getrennte * Ünabhängige Wasch-berei-
che mit Lösungs-mittel * Doppelter Bürste * Automatische
Gummierung * Automatische Reinigung der Gummiereinheit
* Trocknen der Platten auf beiden Seiten durch Heißluftventila-
tion * Betriebsbehälter aus Edelstahl * Geschlossener
Waschkreislauf * Möglichkeit zur Bearbeitung von Platten 
mit 90° Knick (auf Nachfrage).

Luce max lastra
Plate width max  Maximale Plättenflache
Travée max plaque  Lux maxima plancha

Capacità vasche detergente
Service tanks volume  Fassungsvermogen des Betriebsbehalter  

Capacité réservoir de service  Capacidad cubetas de servicio

Dimensioni d’ingombro 
Overall dimensions  Abmessungen

Dimensions d’encombrement  Dimensiones maximas

Alimentazione 
Power supply  Spannung

Tension d’alimentation  Tension de alimentación 

Peso 
Weight  Gewicht

Poids  Peso

70 cm

40 L

116 x 213
h 108 cm

380 V 50 Hz
4,5 Kw

295 Kg

90 cm

40 L

136 x 253
h 108 cm

380 V 50 Hz
5 Kw

360 Kg

120 cm

40 L

166 x 293
h 108 cm

380 V  50 Hz
6 Kw

420 Kg

140 cm

40 cm

186 x 338
h 108 cm

380 V  50 Hz
6 Kw

450 Kg

Leader 70 Leader 90 Leader 120 Leader 140

Pannello controllo
multifunzioni

Vasca interamente 
in acciaio ìnox

Leader
70/ 90/ 120/ 140

LAVALASTRE DOPO STAMPA
Costruzione in acciaio verniciato antiacido e antigraffio

Vasca interna interamente in acciaio inox

Ciclo lavorazione completamente automatico

Sistema di lavaggio in doppia sezione con solvente indipendente

Doppia spazzola

Gommatura automatica

Impianto di lavaggio automatico del gruppo di gommatura

Asciugatura delle lastre su ambedue i lati con ventilazione ad aria calda

Serbatoio di servizio in acciaio inox

Ciclo a circuito chiuso

Predisposizione per lastre Autoplate


